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sedte még 
tól, 

alatt követte az imádatszeri 

Szliágy-Somlyó, 1883. augusztus 93. 24. szám. Első évfolyam. 
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Felelős serkos és kértat nos : e : 

e 
zvanéovseze 

: 

latnatnatkutanloznatna aatAaz Nasa a vala 
SZEBKE szTóskG. 

Sz.-Somlyón a gymnásium épületében, É 
hová az előfizetések és a kéziratok küldendők. 
Hirdetések jutányos árban. Bélyegdij 39 kr. 

* atka VVV rttrVooteven : 

Szent István, napja. 
( A Rét első napj n a magyár nem- 

zetnek és a magyar hazának 
A magy, -a szent. király, 

ünnepe volt. 

mi igyarország 

meg Igen mert Árpád elfoglalta ugyan e 
hazát, de István előtt, a fejedelmek korsza- 

kában Kárpáth- övedzte, négy. folyam- ön- ugyan, hogy a küzde ldemben, vész- viben közt tözte kanaán a' magyar nemzetne k ugy szól- : 
ván csak állandó. tábor- helye volt Hadur 

- nagy király 
zett, küzdelemre vágyó honfiak békés 
gárokká lettek, a tulaj jdon birtok biztositva lakói, 

EÉs a harczed- 

lett, a föld megtalálta mivelőjét és a sze- 
retet istenének oltárán a beke olajága len- megalapitójának nagy napja lett ünnepelve 

Vvezette a hadaknak utján, Hadur lengette 
büszke zászlóikat. Ám azért a magy arnak renesében egyaránt mégis a szeretetnek sz. vele született fennkelt jelleme nem en- 

az 1000. év előtti harczmoraj- 
csatazajtól zúgó korszakban sem, hogy a 

kegyetlenség és vadság bélyege reá sütlető 
leg gyen, Azonban belá átta a bölecs, és 
Szent király, hogyha a nemzet egak ar ál 
lani az igazság, világosság és szeretet val 

nagy 

lása által már áthatott nyugat- európai nép- 
családok mellett: ott kell hagyni a tálta- 
sok oltárát és felvenni Kjsztuenak 
mert ez „igen könnyü és gyönyörüséges. 
Is a minden szépre, jóra fogé kony magyar 
nemzet bánulatos könnyüséggel és rövid 

szeretet- 

igáját, : 

gitségül még hosszu 

szeletet vallása zstán 

gedezett. Igaz ugyan, 
káig részesült előszeretetben n, ámde magyar- 

,Orsz ág védasszonya az isten anyj a lett; igaz 

hogy Hadur még so- 

megpróbáltatás idején sokszor. hivtuk se- 
évszúzadok mulva is 

a Magyarok istenét,é ámde jó és balsze- 

nepe a magyar nemzetnek. 
Csak azon egyetlen tév-nézetet sajnáljuk 

e hon alkotóban: miért hitte, hogy „az egy 

Hisz lkém 
Franezi iaország 17 nemzetből lett egy nem- 
zetetestté és ma a különböző alkatrészek a 
nem követelnek külön nemzetisé égi jogokat 
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nyelvü ország mindig gyenge. 

De másképen állanánk ha most millé mb- 
gyarajku polgár lakná e hazát!! 

Hanem azért a keresztyénség áldásait 
egyformán megszerezte a nagy király e 
haza minden polgárának, hanem azért a 

mteofaná ha 

pol- hazának 

: 

istene védte magvart. Ime ezérte-volt-ün- 

z 
Zz: n ajku fiainak, hogy a menyei 

csak nyuga almas 

tisztelik. 

lehetnek 

ha e földi hazát. szeretve 

Azért 

nemzetnek, 

ugy 

ismételve mondjuk : a magyar 
a magyar hazának e hét első 

napján nagy ünnepe volt s azon ohájtá 
sunknak adunk kifejezést: vajh 
törvényhozása ezen napot, orszá 
tenné. 

a a nemzet 

gos emkeé 

nkkes önzansustt oku, 
nak Zilahon, 1883. évi augusztus hó 13-án Ba- 
ranyi Ázoston főispán elnöklete alatt tartott 
üléséből. 

Bocsánczi Adolf alispán jelentése szerint 
a mult julius hóban közbiztonsági állapotaink 
teljes mértékben kielégitők voltak és sem a sze- 
mély, sem a vagyon biztonságnak oly erőszakos 
megzavarása, melyek helyreállitására karhatalom 
igényeltetett volna, nem fordult elő. 

A közegészségi allapot általánosan kedvező 
volt scsak azzal zavartatott meg, hogy 
tasaádi szolgabirói járásbeli Érkává ds, Peék, 
al Szántó, Paczal és Paczalusa köz- 
égekben hányás és hasmenésben 84 egyén bete- 

gan meg sezek közül r elis halt, ezen járvány- 

a 

TÁRCZA 

Húűség. 
Háség — parányi, röpke. szól 
Fs mégis mily sokat jelent ! 
És: vajmi soknak szerze már, 
lds multat s édes jelent. 

Az ifju sziv, e kis virág, 
Ha nyilni kezd, ha érez már, 
Miért eseng ? miért eped? 
Hűséget kér, hüségre vár! 

Túh- tavasz után, a sziv 
eNi irágit majd e' hozza meg 
ttel dobog, ez élteti, 
Eztól fél és ettől remeg. 

Ha e az ősz s a tél fagya, 
Lombot, virágot sirba vet 

Hűség, az agg keblében is 
emáTe élteted még a szive t. 

: VÉGH 

hamut órizzen hozzámtartozóm s a falusi szoba- 
leány kiöntsű a fogattisztogató szivarhamu 

got ültetni járjon el a szerető kéz, hol keny- 
nyekkel öntözhetik meglocsolandó keresztfámat 
s a belőlem termett nefelejes virágokat. 

Halott égetés! ! 

Bármilyen szépen énekelte meg Endródi 
Sándor a halotté getésre való kivánatát; bár- 
mily divatban van már külföldön e szertartás 
és bármennyire óhajtja is sok-sok még a halál- 
ban is az ó-kor antigduitásait kercső hölgyecske 
az autódafét, én csak a földben 
godni, puha pázsit alatt elporlani, 

akarok nyu- 

hová virá- 

Hogy enyem, mint valami anom sziva ar- 

közzé s én csetleg piszkos fogak megtakaritá- 
sára használtassam föl? Soha! Már pedig e té- 

vedés megeshetik. : 
Rajtam is esett maár ehhez hasonló kis 

dolog, nem ugyan emberhamuval, de más ke- 
gyeletesekéztől eredő régi emlékkel. 

és én felhasználtam. 

Régi levelek közt találtam én egy kis 
zacskót bekötve, Az ifjuság kivánecsi. Kinyitám 

A mi nem fért porzótar- 
tómba, beleöntöttem a pökőládába. Evek mulva 
olvasár keresztanyám reám maradt franczia 
naplóját, sakkortudtam megbelőlehogy Párisból I égettetni. Hát a vallási szertartásban megnyug- 

: 
: 

s homok volt benne. Éppen nem volt porzóm 

: 

l 

a benne levő kedves elhunyttal s 
zasztó süstörgés után kap mindenik fél egy 

n 

sg 
s 

hozta ernjékatt, férjének,. a tszabadságharez e egy ék 
áldozatának sirjáról magával s kéri a hátra 
maradottakat, hogyha meghal öntsék sirjára, 
legalább franczia föld is legyen rajta. 

Szegény keresztanyám, bizony szánom- 
bánom meggondolatlan bünöcskémet, de a porzó 
ezóta sok sületlen firkám szávítgatta s a többi 
a szemeétre került. 

A temetőben voltam a napokban. Milyen 
szép egy temetés, ha szomoritó is. Földből let- 
tünk, azzá leszünk, mondja a pap. S mindenki 
dob egy göröngyöt a meghalt kedves sirjába, 
De már most kérdem, milyen lesz a temetés? 
Egy nagy sütő kemencze körül fognak sirni a 
rokonok, melyben számtalan koporsó fog sülni 

két órai bor- 

kis bögre hamut. 

S lehet, az az én ecsintalan hugom, ha em- 
gem elégettet, haza viszi egy velem elégetett, 
agy vastag hentes hamuját, s örzi, takarit- 
atja s a hamu lelke pedig nyögni fog durván, 
astag élete párja házába vágyódva vissza,. 

Mig én ? én a hentesné pénzes fiókjában fogok 
állani tubákja mellett, s esetleg tévedésből be- 
lőlem szipant egyet. S én egy óriási orr- kür- 
tőbe kerülök. Soha! Nem engedem magam el-
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szerüen föllépett beregség azomban a hónap 

végéig teljesen megszünts ma már az emberek 
egészségi viszonyaik az egész megyében ked- 

Az állat egészség az egész hónap folytán 
jó volt egyedül Szécs községben hullott egy 
szarvasmarha lépfenében, de ezen betegségjár- 
ványá nem fejlódött s ujabb betegülési és dög- 
lési esetek nem merülvén föl a község szar- 
vasmarha állományára elrendelt zárlat föl- 
oldatott. 

A központi közigazgatáshoz beérkezett 
julius hó folyamán 9rodarab ebből elintéztetett 
9o01, hátralék 9 darab. 

Baromlevél kiadatott 13,267 d. 570 frt 31 xr, : 
udvariasság. mérsékben. 

gegyzői szigorlat nem tartatott. 
A megyei utakra szükséges fedanyagoknak 

apróbb vállalatok által lett biztositása után 
ifent maradt részére az árlejtés kitűzetett. 

Kreuczer Adolf kir. adófelügyelő jelentése 
felemliti, hogy a juliusbani adóbefizetések ked- 
vezőtlen eredményt mutatnak föl ugyanis be- 
folyt a zilahi adóhivatalnál: 18,185 frt 591. kr 

kr 
a tasnádi adóhivatalnál: 6590 frt 14%, összesen: 

végével 
ó20.958 frt 

a szosomlyói adóhivatalnál: 15170 frt 

ekoóT írt 77, kr; maradt julius hó 
hát alék az esedékes tartozásból 
T kr. 

Korbuly Ignácz kir. ügyész jelent ése sze- 
rint a zilahi központi fogházban juli ns hónap 
ban letartóztatott 70 férfi, 7 nő, a hónap folya- 
mán kiszabadult 25 férfi 8 nő, kiszolgáltatott 
2599 egészséges étadag és 27 beteg étadag, 
melyekért 435 frt 65 kr fizettetett a vállal- 
kozónak, teljesitettek a foglyok 707 kézi a napszá- 
mot. Halálozás nem történt. 

A kir. tanfelügyelő jelentést nem terjesz- 
tett be. 

ALGYA. 
--—-— 

A műkedvelő-társulat jelentése, 

izlés nemesitése és közmüveltség terjesztésére 
kedvező benyomást gyakorolni, ébrentartani a 
hanyatló élet kedvét s a közjótékonyság és sok 
pártolást igénylő nemes ügy gyámolitására 
munkálni. 

Engedjék meg mekem, öreg bajtársuknak, 

zalmát s figyelmét, 

felolvastatott jun. 17-én tartott közgyűlésen 
(Folyt. és vége.) 

A társulat mindkét nembeli tagjainak el- 
költözés s részben kilépés folytán történt ijesztő 
mérvbeni megapadása, halaszthatlanul igényli 
a jelenlegi lét számok megszaporltását, mely- 
nek kellő tapintat és óvatossággal mielőbbi si- 
keresitésébe vélem helyezni a társulat jövő 

fennálhatása és multu khoz is méltó működhe- 
tése biztositékát. 

Nem hagyhatom e helyen emlitetlenül azon 
bizonyos kóros állapot tüneményeit társulatunk 
kebelében, melynek elhatalmasodásáért egész 
komoly önelhatározással meggátolnunk kell, ha 
a feloszlatás végleteit megelőzni ohajtjuk. Pe- 
dig e társulatnak nemes feladata volna ezen 
annyi baj és csapástól meglárogatott kis tár- 
sadalomban, kezet fogva a legjobakal a mivelt 
magyarnyely és irodalom ápolója lenni, a mű- 

ki több mint két évtized előtt pezsgő életkedv- 
vel látta előre kelni és munkálni e társulatott, 
hogy e helyen s talán utoljára kifejezést adjak 
aggódásommak s pár szóval szabadjon megje- 
lölnöm az irányelveket, melynek követése meg- 
győződésem szerént a válságtól elvezetni fog 

és közös együttmaradásunkat megszilárditandja ! 
Ez elveket röviden következőkben fejezem ki : 

1. Komoly ügyszeretet és áldozatkészség. 
2. Egymás iránti kölcsönös tisztelet és 

kimélet. 
3. Nők irányában megelőző figyelem és 

4. Bizalom azok iránt, kiket a társulati 
ügyek vezetésére elválasztottak. 

5. Kötelesség érzet és szorgalom. 
k 

És most megköszönve a t. közgyűlés bi- 
a reánk ruházott tisztsé- 

günkat magam és tiszttársaim nevében ezennel 
a t. közgyűlés rendelkezésére leteszem. kérve 
az ujválasztások iránti intézkedést.*) 

Sz.Somlyó 1883. jun. hó. 

JÓZSA GYULA, 
társulati igazgató. 

A tüzoltók táneczvigalma. 
A milyen félelemmel néztünk e hó 19-én a 

tüzoltók által tartandó jótékonyczélu tánezvigalom 
elébe most utánna, ép oly örömmel nézek tentatar- 
tóm kellő közepébe, hogy e valóban legalább szel- 
lemileg sikerült mulatság hű képét vázolni meg- 
kisértsem. A mint a meghivóból kitünik a mulat- 
ságnak d. u. 4 órakor kellett volna megkezdődni 
de ember tervez Isten végez és ime egy nem várt 
sajnos körülmény a Szénási Miklós ur udvarán 
kiütött tüz miatt, mely hála derék tüzoltó-testü- 
letünk erélyes fellépésének, csakhamar elnyomatott, 
csak d. u. 6 órakor vehette kezdetét. 

A közönség lassan gyűlekezett, s már-már 
remegni kezdtünk, de alig hangzottak el a nyitány 
utolsó akkordjai, kételyünk oszlani kezdett a kö- 
zönség gyülekezett. 

A czigányok rákezdtek egy ropogós csár- 
dasra s a mint egy szellemes pohárköszöntő meg- 

jegyzi „tűz után tűz" következett- A négveseket 
18-36 pár tánczolta. A tüzoltók most is kitettek 
magukért, de itt már nem oltottak, de sőt igyekez- 
tek éleszteni a jelenlevők keblében felgyuladt lán- 

A jókedv fokozódott s csak a vacsorára gokat. 
hivó hangok engedtek egy kis pihenőt a valóban 
csinosan elkészitett tánezhelynek. 

Vacsora alatt hisz magyar a magyar, meg- 
kezdődtek a pohárköszöntők. Józsa Oszkár ur 
emelt először poharat, éltetve a tüzoltókat után- 
pa Péntek Jószef ur megemlékezve a egylet 
zászlóját M.-Szigeten ért kitüntetésről, éltetvén a 

zászló anyákat majd, lapunk szerkesztője éltette 
meeszokott ékesszólásával a társulat közszellemét 
kifejezést adott annak hogy küzdelem kell minden uj 

) Lapunk mult számából tér szűke miatt maradt ki. Sz. 

intézmény megszilárdulásához s az egyletnek is küz- 
denie kell a tudatlanság, közöny sat. ellen de ki- 
tartásra ösztönözve élteti e derék egylet önfelál- 
dozó munkásságát, utánna Virág Lajos föparancs- 
nok emelkedett fel csinos pohárköszöntőben éltette 
a jelenvaló vendégeket, poharat emeltek még az 
egylet közkatonáiért, Gencsi Sándor polgármes-, 
terért, Nagy Lászlóért mint az egylet lelkészéért 
a mire válaszolva Nagy László lapunk szerkesz- 
tője általános éljenzés közt nyilvánitotta ki, hogy 
az egyletnek pártoló tagja volt s lesz a mig él 3s 
az egyleti lelkészséget örömmel elfogadja ha megvá- 
lasztják. 

Vacsora után ismét rákezdték a czigányok s 
tartott a táncz, s a jókedv éjféli 2 óráig a mikor 
is a közönség, ínkább a hüvös idő miatt oszlani kez- 
dett. 

Most pedig engedelmet kérek, ha azt a kér- 
dést merem koczkáztatni, hogy mi a mnlatság legfon- 
tosabb része? Ugy-e bizony nem az hogy-hogy 
mullattunk és milyen kedvünk volt? De igen a 

hüölgy koszorua, a mely leginkább elősegitette a 
mulatság sikerét. S mi lenne nagyobb vétek mint, 
a hölgyek nevét meg nem örökiteni, más 

szóval, hogy venném lelkemre, hogy valamely hölgy 
neve kimaradjon a tudósitásból. Az az illető hölgy 
nem bocsátná meg nekem s igaza van! Hiába 
mondanám, hogy az én erőm is véges, nem 
használna semmit. Közlöm tehát, a hogy lehet, 
hiányosan, de azon nyilatkozattal, hegy hálás kö- 
szönettel veszek minden figyelmeztetést. Ott láttuk 
tehát: Szathmáry Dánielné, Halmágyi Miklósné, 
Valentini Nándorné, Végh Mihályné, Somogyi Kál- 
mánné, Incze Béláné (Zoványról), Nagy Lászlóné, 
Péchy Lázár Emma, Virág Gyuláné, Ottlik Gyögy- 
né Fábri Józsefné, Merk Jánosné urnőket. Span- 
raffi Gábriella, Szathmáry nővérek, Hofsáss Eina 
(Budapestről), Hatfaludi Róza, Valentint Etelka, 
Végh Irma, Nagy Erzsike és Margit, Sveinicz nő- 
vérek, Veverán Mari kisasszonyokat. 

Végül nem mulaszthatom el, hogy elismeré- 
semet ne nyilvánitsam a tapintatos és ügyes ren- 
dezésért. Most pedig azon óhajjal zárom be máris 
hosszura nyult tudósitásomat, hogy évről-évre 
mind nagyobb-nagyobb pártfogásba részesüljön e de- 
rék testület városunk részéről. –Vg.— 

Hireink. : 
— Vizsgadij mentssság. Legilletékesebb hely 

ről azon értesitést vettük, hogy a zilahi ev. 
ref. főiskola tanári kara, ugy szintén a pol- 
gári iskola tanitó-testülete azon nemes határo- 
zatot hozta, hogy a sz-somlyói magán gymnn. 
4-ik osztályából a zilahi gymn. 5-ik osztályába, 
valamint a somlyói gymn. valamelyik alsóbb 
osztályából a polgári iskolába menő növendé- 
keket, a törvényszabta vizsgára kötelezi ugyan, 
de a főgymnáziumban teljesen dijmentesen, a pol- 
gári iskolánál pedig igen csekély dij mellett. Gym- 
náziumunk növendékei dij mentes felvételi vizs- 
gát tehetnek még a kolozsvári és nagybányai 
rom, kath. gymnáziumnál is. A sz-somlyai ma- 
gán gymn. távozó növendékeivel szemben ta- 
nusitott emez előzékeny szivesség önmagában 
hordja a dicséretet. 

— Bopiratások és vizsják. Figyelmeztetjük e 
helyen is a szülőket, gyámokat és növendéke- 
ket, hogy a sz.somlyói gymnáziumnál a beira- 
tások foyó hó 29. és 30-án, a ,Veni sancte" 
szept. 1-én és a felvételi vizsgák szept. 2-án, 

vást találó nép, ki éveken át gyűjt, hogy szép 
halotti köntöse legyen, hogy le ne huzzák ujjai- 
ról gyürüjét, hogy zenével bucsuztassák, ez 
hogyan békülne meg az egyszerü elégetéssel ? 

Nincs borzasztóbb gondolat ugy is, mint 
a kedves elhunyt vonásainak megváltozása. 
Most képzeljék őt megsülve, megfeketedve és 
hozzá 5-6 péklegényt, kik forgatjak, valjon 
eléggé megsült-e már? azaz, hogy szénné vál- 
tozott-e ? 

Ily gondolatokkal foglalkoztam künn a te- 
metőben, hol ha bánatom, ha örömöm van, oly 
jól esik kedves anyám sirján elmélkednem. Itt 
ez a hely az én helyem. Ez a föld az enyém, sze- 
gényeknek majdnem egyedül ez a kertjük, hová es- 
ténkint kis kannával locsolni járnak. S ettől 
fossza meg őket a divat, mely az antigue brozs 
után még a halálban is ezzel a régi-régiség- 
teljessel akar koketirozni. 

Jól van, ha már el kell égetni valakiket, ugy 
égessék el a hű sziveket, de csak a szivet s azok ha 
mujából adjanak be a csapodároknak orvosság 
gyanánt. 

De én nem akarok hamvvederbe ke- 
rülni, én porlani akarok, mint a levél váirág s 

ro 

mindenféle anyag a természetben. Miért siet- 

tetni a sokat zaklatott test pihenésének, örök- 

álmának végét az enyészetet. Még a halál után 
is gőzgép vagy mesteremberek' őröljenek ha- 

: mindenki, hogy a varrónő nem élhet, mert gé- 

melyen ültem volt 
muvá. 

Éppen a sir mellett, 

egy íriss hely, vártam kit hoznak belé 

szomszédnak. Megkondult a kis harang s jött 

a kocsi, a sirásók is oda kerültek kapáikkal, 

hogy a koporsót behantolják. Mindenki sirt. 

Egy anya halt meg, azé lett a sir. S a férj ke- 
zén vezetve kis fiát, a sirhoz térdelt s megfo- 

gadtatá gyermekével, hogy ,lássad kis fiam, 

éltem, vele akarok a halálban is egyesülni, ve- 
gyüljen porom az ő, nekem szent porraival 
együvé. 

A fiu sirt, megesküdött s a temetés véget 
ért. Eltávoztak mind, csak a két sirásó hantolt 
tovább nagyokat pökve kérges tenyerükbe, 
hogy a kapanyele ne törje fel, ne zsurolja na- 
gyon kezüket, 

aBácsi ! mondám az öregebbnek, nem sokára 
majd nem kell ám sir, mert elégetik a holtakat 14 

Nem igaz al felelte ő: „De igaz, bacsi! 

ha én meghalok ide anyád mellé temettes, vele 

Már nagyban készülnek hozzá az emberek 

hogy e külföldi rendszert itt is behozzák". 
— No, felelé az öreg e' már még is sok. 

Hogy a kocsis nem élhet, mert vasuton jár 

pen varrnak, hogy a pékek nem élhetnek, mert 

már a kenyeret is géppel dagasztják, ez még 

csak hagyján, de, hogy már az ilyen magam- 

forma családos sirásótól is megirigyelték az 

urak a kenyeret — ez Isten ellen való vétek. 

Verje meg a mindenható ezt a sok uj módit, 

meg a feltalálóját. 
„Csitt, bácsi, hiszen most imádkozott, ne 

szitkozódjék, még ez a szegény halott is félig 

hantolatlan ! 

—– Ej mit uram! Ha ez a halott is hallja, 

de nem hall az már - akkor is jól van, hogy 

mondtam, mert tudom ő is örül, hogy addig 
halt meg, a mig becsületes embertársa temeti 

el, nem pedig előre égetik már a földön a tes- 
tét, mielőtt a purgatoriumba menne lelke. – 
Szörnyüség ez hogy a szegény sírásó kenyerére 
is irigykednekkk. 

BOGDÁNOVICS GYŐRGY. 
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ugyancsak a községi iskolánal a belratások és 

felvételi vizsgák az illető iskola igazgatósága 
által szept. 1—3: napjain, mindennap d, e. 9—i12 

és d. ug3–5 óraák alatt fognak eszközöltetni. A 

beiratási és tandijjakról, az értesitők és az il- 

lető iskolák igazgatósága bővebb értesitéssel 
szolgál. 

Tüz. Folyó hó 19-én d. u. 2 
Szénási Miklós urnál, eddig még ismeretlen 
okból, egy nagy csomó szalma meggyuladt, de 

a szerencsére éppen májálisra induló-készen 

állott tüzoltók által gyorsan elfojtatván nagyobb 
szerencsétlenségnek eleje vétetett. 

A ,Saint-Tropezi urnő" ceziműü 5 felvoná- 
sos drámának, folyó hó 26-án műkedvelőink által 

eszközlendő előadása, igen sikerültnek 
Az előadás sikerét nagyban fogja emelni városunk 
bájos pesti vendége, Hofsass Lina k. a. 

— Köszönetnyilvánitás. 

órakor T. 

igérkezik. 

A folyó augusztus 

hó r9-én nálam ismeretlen okból támadott tüz- 

esetnél, mindazon lelkes városi polgároknunak, 
*városi t. előljáróság és más hatósági közegek 
nek, különösen pedig a tüzoltó-testület s annak 
"ott működő parancsnokának, kik erélyes eljá- 
rásaikkal lehetővé tették, hogy a tűz locali- 
záltatott, kötelességemnek ismerem hálás kö- 

szönetemet kifejezni. Sz-Somlyó 1883. augusz- nyilvánitja a parancsnokság nevében Sz.-Som- 

lyón 1883. aug. 22-én Virág Lajos, főbarancs- tus 20. SSzénásy Miklés. 

- A sz.samlyól önk. tüzoltó-egyesület által 

egy szerkocsi kőltségeinek a fedezésére ez évi 

augusztus hó 19-én rendezett tánczvigalom al- 

kalmával bevétel volt: beléptidijakból sz frt 

20 kr felülfizetésekből 18 frt 14 kr, ételek és 

italok elárusitásából 90 frt or kr összesen : 

101 frt 25 kr. Kiadás : ételek és italok beszerzé- 

sét is ide értve I 36 frt 98 kr; ezek szerint ha- 

szon 24 frt 27 kr. Ez alkalommal felül fizettek : 

Egy ellenzéki 5 frt, Kiss Józsel 2 fírt Nagy 

László i frt 40 kr, Porjesz Sámuel és Adolf 

24 kr, Berky Dezső T írt, Szalghaári József frt 

frt, Incze Béla 80 kr, Józsa Oszkár, Gralló Imre, 

: 
x 

: 
Lisztay Imréné, Berky Dezsőné, Karay Lajos, 

Br. Györőy Pal, Bdeskuthy György, Somogyi 

Jenő, Br. Bánőly Kálmán, Pávlik Sándor, Re- 

tezár Jánosné, Szabó Ferencz, (rámenczi Tódor 

40 –40 kr, Somogyi Kálmán és Bádon Ferenczné 

20-20 kr, B bárcz János 1o Ekr, öÖsszesen: Iő8 

frt 14 kr, mely felül fizetésekért, valamint a Sz.- 

Somlyó vidéki gazdasági-egyesület igazgatósá- 

gának a használatra átengedett deszkákért, végre 

regale-bérlő Fülöp Antalnak, hogy az egylet ja- 

vára elárusitott italokért dijat nem vett, köszönetét 

nok, Barathy Mihály, segéd-tiszt. 

— Mály sajnálattal értesülünk, hogy t. 

Diószegy Lajos ur, megyénk köztiszteletben 

álló tiszti-főügyésze sulyos beteg lett. Remél- 

jük, hogy lapunk közelebbi számában
 már fel- 

gyógyulását jelezhetjük. 

A Szathmárt megjelenő ,Szamos ez évi 

aug. 19.iki számából: A helybeli önkéntes tüz- 

oltó-egyesület a m.szigeti zászlószentelésről visz- 

szatért sz-somlyói önkéntes tüzolté-egyesületi 

tagoknak lapunk utján mond szives köszönetet 

azon nemes bajtársi tettükért, melylyel az aug. 

15-én, délután érkező vonatról a Nemes-ntczán 

dühöngő tűz eloltásában közreműködni ki- 

szálltak. 
— Értesités. Több oldalról hozzám inté- 

zett tudakozódások folytán, értesiteni kivánom 

a megyei népiskolai tanitó urakat és az iskolai 

hatóságokat, hogy ,Szilágymegye földrajza"t és 

„Szilágymegye fali-térképe" nyomtatás alatt 

vannak s a földrajz szeptember hó 1-én tul, és 

a térkép október hó vége felé, nálam megsze- 

rezhetők lesznek Zilah, 1883. aug. 15. Borbély 

Sámuel, tanitékép. tanár. 

Szilágymegye községi faiskoláinak állapotáról, járásonként készitett s egybeállitott kimutatása 

: az 1882. év végén beszerzett adatokból." 

= s 
s : hány község- : 

s a faiskolában van az oltoványok közt van -bennincs 

a so e 
é . 

; e B : r a községi 

ab é : 
sz -s = s 
szolgabi z - faiskola te- 

: 
róijárás - g a0 - 

= 2 PB 
s rűlete 

neve =p = : e s 

g = E s s sSs s ss .- ! 

= s : e g rő 

*á : s a - sa hold Tól 

1 Zilahi 45 ő 8 2058 4910 872 526 mő 88 13 — Te l tá 28 16 13, 17 S61 

2 Zsibói 34 4— 4 1 1530 414 1032 585 807 120 20 - 14 183) 2 92 19.1l4 1 4 

3 S.-Csehi 47 1 s 4 4958 4155 901 2309 84 25 17 1722 40 19 l 

4 Krasznai 30 15 2 2 — *68 11 3 180 78 33 1836 9 100 1 19 c S8 2 1300 

5 Somlyai 41 15 8 3 71269 415 1011 616 239 84 31 41 19 2958 s s 9053. 

6 Tasnádi 45 8 6 8 10 1239 210 342 110 42 46 s 1 51 16 28 26 5 94 1107 

Összesen24246, 26 I24 30 [11819 10212 4393 254531145 455 110 138 781 965 48 152, 89 go 91 805 

———— 

*) Lapunk mult számából tér szüke miatt maradt ki. Szerk. 

ivatalos kirdetmények 
904.-1883 az árverési feltételek pedig a következőkben : 2400. tegelő 9 frt. 

k —— állapittatnak meg: 4d0 szölő sz trt. 

kvi. sz. Elárvereltetnek szükség esetére a kikiál- s480. te. 18 frt. 

tási áron alol is végrehajtást szenvedő Papp : 
Árverelni szándékozók (kivétel nélkül) 

György Vonucz badacsoni 158 tjkvbeli követ- : Arverégi hirdetmény. 
Özv. Talpos Sándornénak Papp Görgy Vonucz 

elleni végrehajtási ügyében, a birói árverés 
s8 frt tőke, ennek 1881. évi november hó 1-től 

járó 6%, kamatai 13 frt 12 kr perbeli, 7 frt 90 
kr végrehajtási 9 frt 1o0 kr árverés kérési 

költségek erejéig ezennel elrendeltetvén: határ- 
idejéül 1883. évi szeptember hó I2-én délelőtt 9 
orai megkezdéssel a zilahi kir. törvényszékterüle- 
tén fekvő Badacson községházához kitűzetik; 

kező ingatlanai egyes részletenként : 

2r3. számu ház, udvar, kert és tartozékok ki- 

kiáltási ára 56 írt. 

ses szántóföld - .92 r. 

SGd. dto. 23 frt. 

ózo.- dto. 2a Írt 

ogr-- szóló 99 frt. 

(1339 és 1340.) dto. 146 frt, 

tartoznak a kikiáltási ár tizszáztóliát készpénz- 

ben, vagy óvadékképes értékpapirban a biró- 

sági kiküldött kezéhez bánatpénzül előre le- 

tenni, avagy az annak előzetes letétbe helyezé- 

séről nyert elismervényt átadni. 

Legtöbbet igérő köteles a vételár felét, 

a leütéstől egy, másik felét, melybe a bánat- 

pénz: is beszámítandó, ujabb egy hónap alatt 

mindenkori 6"" kamattal a sz-somlyói kir. 
Iose. dto. 2 frt. 

Tdd 102 frt. 

2210. ,szántéfold 3 trt. 

adó-, mint letéthivatalnál az ujabb letétkezési 

szabályrendelet szerinti eljárással befizetni. 



A tébbi árverési feltételek ezen 
tlkvihivatalában és a Badacson községi előljáró- ságnál a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Kir járásbiróság, mint telekkönyvi ha- 

Szilágy-Somlyón, r883. évi 
19ákél. : 

junius hó 

moOBOIv, 

kir. jbiró 

s49 JISSS 
k z,, t 

, 
r Arverési hirdetmény. 

Torzsa Ruszalimnak néhai Torzsa Juon örökö- 
sei elleni végrehajtási ügyében, a birói árverés 
ba rt tőke ennek 1873. évi november hó rtől 
járó 0" kamatai ó frt perbeli 28 frti2 kr végre- 
hajtási, roárt emkedtményezési, 14 f. s krárverés ké- Tési és a további költségek erejéig ezennel elren- deltetvén- határidejéül 1883. szeptember hó I1-ike 
délelőtt 9 órai megkezdéssel a zamni kr. 
vényszek területén fekvő Pagoly falu községházá- 

feltételek 
következökben állapittatnak meg: 

Elarvereltetnek szükség esetére kikiáltási 
áron alól is végrehajtást szenvedő néhai Torzsa 

bagolyfalusi 54 sz. tjkvbeli 8r, 
a. ingatlanaik együtte- 

hoz ktüzetk az árveresi 

Juon rököscinek 
a7g, 31, jCs cs go 
sem kikiáltás aáruk 
lovábbá a bogdánházi 184 tjkvben 
A I.T. Tend sz. a felvetts végrehajtató 
Torzsa Ruszalimmal közös birtoktestnek 
ugyanazon örökösöket illető fele 
része z28 frt 50 kr. 
becsérték kikiáltása mellett ; azonban a bogdán- 

iróság 

tor- 

BDédig a 

Tö t. 

1 

a) sz.-somlyói 369 tjkvbeli taksásteike a 10 számu 
k házzal és tartozékaival 630 fit. kikláltása mellett 
b) ugyan annak sz-somlyói 371. tjkvbeli 448 számu pinczéje, kikiáltási ára 

: II. Árverelni szándékozók (kivétel nélkül) tartoznak a kikiáltási ár tizszáztóliát kész- : pénzben, vagy ovadékképes értékpapirban a birósági kiküldött 
letennmi, 

kezéhez bánatpénzűl előre 

zgéséről nyert elismervényt átadni. 
: 

: III. Legtöbbet igérő köteles a vételár felét a eütestől cgy, a másik felet, melybe a hámat- pénz is baszámíitandó ujabb egy hónap alatt mindenkori 61, kamattal a sz.-somlyói kir. adó-mint letét hivatalnál az ujabb 
lési szebályrendelet szerinti eljárással 
zetni. 

letétkeze- 

TV. Tartozik a vevő az árveréstől kezdve birtokkal j 
a 

áró minden közterhet viselni és a vétel 
l 

tárgya után kiszabando kincstári illetéket fi- zetni. 

V. A mennyiben jobb vétel utóla- gosan nem tétetnék, jogosult lesz vevő az árverés 

ári igéret 

jogerejüvé váltával innen nyerendő veteli bizonyit- vány mellett, a megvásárolt ingatlant 
latába átvenni, de a tulajdoni- jog csak az árverési feltételek teljesitése után fog részéze hivatalból bekebeleztetni. 

: birtokába és haszná 

: VI. Ha árverés vágárló az igért vételárt, s el s járulákát a kitűzött határidőben be nem fizetné: ellene bármelyik erdekelt fé 
évi 69-dik t. cz. 195. 
terhe alatt, ujabb 

1 kérelmére az 
§-ban foglalt köverkezmények 

árverés fog elrendeltetni. 
Jelen árverés a sz-somlyói 369. és 371. tjkv- ben följegyzendő. 
Kir. jbiróság, mint tlkvi hatóság. S Sz.-Somlyón 1883. junius 2r-én. házi bartokrosz a Torzsa GavrilHa es néje Ba- dok Vána lakás és tartás szolgalmának vel égyüttesen adatik cl. 

szándékozók (kivétel nélkül) 
tizszáztoliát kész- 

márverelni 

Bénzsen, vagy ovadékképes értékbapirban a birósági kiküldött kezéhez bánatpénzül előre 

zéséről nyert elismervényt átadni. 
Legtébbet igérő köteles a vételár felét a a leütéstöl egy, másik felét; melybe a bánat- pénz is beszámitandó ujabb egy hónap alatt min- denkori 00, kamattal 

: 
mint letéthivatalnál "az ujabb letétkezélesi sza- bályrendelet szerinti Felj árással befizetni. 

a szsomlyói kir. adó - 

TA többi árverési feltételek czen biróság tlkvihivatalában és a Ba golyfalua 

alatt migtekinthetők: : 
Kir- jbiróság, mint ilkvi hatóság. 
Sz.Somlyón, 1883. junlus 10 án. 

DOBOLI, 
kir. jbiró. 

827.é s28. 18838. 
bksz 

. 

Arverési hirdetmény. 
Llázár Józsefnek, Frende! Gyutáné szülétett Lá- 

árverés 68 frt 16 kr tőke, ennek 1879. évi hó 19-tól. járó 630 kamatai 7 frt 560 kr perbeli, 5 frt s k ls f 
kérési és a további költségek 
elrendéltetvén : 
hó 10-ke tálután 2 Órai megkezdéssel a zilahi kir. törvényszék területén fekvő ezen k. tlkvihivatalában kitűzetik: az ár 
pedig a köv etkezőkben állapítt 

I, Elárvereltetnek szükség esetére a 

junius 

árverés 

erejéig ezennel 

végrehatási kr 

verési feltételek 
atrak meg: 

kikiál- 

szenvedő Frendel 
tásigáron alóld js-. végrehajtást 
Giyulán Lúzár Terének. 

terhé- 

és Bogdán- 
a hivatalos órák 

birói 

Ratáridejéül 1883. évi szeptember 

boBOLv, 67.—1—1 
kir. jbiró. 

zsz71883. 

Árverés 
A zilahi 

könyvi 

i hirdetmény. 
kir. törvényszék, mint 

hatóság közhirré teszi, hogy, 

lózsefné végrehajtást szenvedő elleni tőkékővetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a zilahi kir. törvényszék területén levő Egres-patak községben fekvő a 

1000 frt 

36. számu tjkvben. A. F a47. r. sz. házas telek 848 forint becsérték, illetve 72r frt kr legmagosabb ajánlott vételár, mint kikiáltási ár mellett, az ugyan azon tjkvben - T 23 52. és a 30r. sz. tjkuben A-I-2. Sz a. ingatlan- ságok a 670 frt 40 kr becsértéket megbala- dott őz0 ftt 1o kr ajánlati vételár, mint kiki- áltási ár mellett a 288. sz. tkvben AI sz. ! ingatlanság 19 írt becsérték illetve 55 kr leg- magassabb ajánlott vételár mint kikiáltási mellett; a 209. sz. tikvben A II. sz. 
ság Ir frt 50 kr becsérték illetve Tr o k ajánlott legmagassabb vételár, mint kikiáltási ár mellett : és végül a ágz sz. tkvben A - 1. sz. ingatlanság 132 frt becsérték illetve r frt To kr ajánlott legmagasabb vételár, mint ki- kiáltási ár mellett 1883. évi szaptember. hó 10. 

71 

ingatlan- 

községházánál megtartandó nyilvános árverá. sen, minthogy ezen ujabb árverés az 1881. évi 08. t. cz. r7. S. rendelkezéséhez képest van el- 

—
 

letve eladatni, hogy ha a bersérték mint kiki- áltási ár meg nem igértetmék, a kötelezőleg megigért legmagossabb ajánlott vételár leend 

32 frt. ! 

avagy az annak előzetes letétbe helye- 

tettleges 

1881. 

telek-, 
Alfai zoltán végrehajtatónak Balogh Róza özv. Bafogh 

AmDETÉ
S 

A Szilágy-Somlyó-vidéki gazdas 
egyletnél tisztán kidolgozott fazakas-agyag- 

napján d. e. 9 órakor Egrespatak községben a 

rendelve, oly módon fognak elárvereltetni, il- 

a kikjáltási Ar és azon 
gatlanságok nem adatnak el. l rverelni szándékozók tartoznak az ing e lanságok becsárának 
vVagy az 188r. IX t. 

folyammal számitott és az 188r. évi 

! 

: 

TösI. LX. t. cz. 
pénznek a birós 

kiállitott szabályszerü 
tatni. 

: ből 1883. 

Térn gg3 sz. a kelt igazságügyministeri rendi let 8.ik S-ában kijelölt 
pirban a kiküldött 

augusztus 3-án. 

alól az árverelendő 

TO"t készpénzbe 
ecz. 42. S-ban jelzett ál 

novembe 

óvadékképes értékpa 
kezéhez letenni, avagy a 

170 S§-a értelmében a bánat ágnál előleges elhelyezéséről 
elismervényt átszolgál 

Kelt Zilahon e kr. tőrvényszék tikvi üléséő, 

KAIZER IMRE, 
elnök. 

PAP VÁLENT,, 
jegyző. 

lisetések 
m i m m 
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a9 8-3. 

értok eladás ileya bérbnadás, 
400 kat. hold területü bir- 

tok Sz-Somlyón lakház mellék 
épületek, tágas udvar és kerttel, 
innen lg óraj 
és kerestelki határon, 
kaszáló, erdő, 
álló pusztai birtok szintén lakh 
és istálóval, csürrel s nagy pinezé- 
vel ellátva tehermentesen örök- 
áron alólirott által eladatik e 
leg haszonbérbe kiadatik. 

Értekezhetni. alolirott tulajdo- 
nosssal (Debreczen, Széchenyi ut- 
eza 1806. sz) vagy Tamkó Bertalan 
ügyvéd urral (Sz.-Somlyón.) 

a
 

árásnyira a sz.-csehi 
szántóföld, 

szőlő és legelőből 

ázzal 

set- 

AMBRUS JAKAB. 

[ 

bóől készült jól kiégetett préselt. 

ági- 

alagcsövek megrendelhetők a következő árban.. 

Ára A csó Belvilá- TFalának 
: gának vastag- Anos 100 drbnák ! hossza átmérete sága lya 

: frt kr 

35 cm.10mm.104 kg. 2 350] : l3 hüv. 

B4em le em. 12m.m. rTőkel 

Bsacm. sSem. Hn29 kg. ő — 

: A egylet tagjai 1000 darabig 59,-tóli 
1000 darabon felül való 
Tob/-tóli árleengedésben részesittetnek. 

Szilágy-Somlyón, A1883. jul. hó 30-án. 

g 

megrendelésnél 

BÖLÖNI SÁNDOR, 
al-igazgató. 

A szilágy-somlyói nyomda-részvény-társaság 1883. 


